
เร่ืองที ่16  ลูกคนโง่ 

 

以前 有一个 饱 读 诗书 个人. 佢有一个 孻子, 头脑 相当 戆. 

jíː tshiàn jíw jìt kéː pàw thúk sɨ̄ː sūː kéː ŋìn. kìː jíw jìt kéː láj ʔè thèw naw31 siɔ̄ŋ tōŋ ŋóŋ.  

สมัยกอน มี 1  คน   มาก  เรียน  กวี หนังสือ น้ัน คน  เขา มี 1  ลกูชาย สมอง คอนขาง โง 

总係  这 只 戆古 养 个孻 又 十 分 即灵, 连 戆 古 个 阿爸 都 

tsūŋ héː  ʔìː tsàk ŋóŋ kuː31 jōŋ kéː láj  jíw sɨp6 fūn tsìt lìn, liàn ŋóŋ kuː31 kéː ʔāː pāː tūː  

แตวา คนน้ี    คนโง   ที่เกดิมา ของเขา ก ็มากๆ ฉลาด  รวมทั้ง เปน ของคนโง    พอ  ทั้งหมด 

尽 在 该 夸 奖  佢。 有一日, 戆 古 个 阿 爸 在 该里 骂 戆 古 

kin31 hōj kéː khuáː tsiɔ̀ŋ  kìː.  jíw jìt ŋìt, ŋóŋ kuː31 kéː ʔāː pāː  hōj kéː lèː máː ŋóŋ kùː31  

  อยู น้ัน ชมเชย  เขา    มี 1  วัน ของ คนโง  พอ  อยู  น้ัน  ดาวา คนโง 

恁 无用。戆 古 忍 唔 得 分阿爸 骂 就 话 其爸。你也唔係 

ʔàn mòː júŋ. ŋóŋ kùː ŋiún m̩̀ tèt pūn ʔāː pāː máː tshíw wáː kiā pāː. ŋìː jáː m̩̀ héː  

มาก ไมเอาไหน   คนโง  ทน ไมได ถูก  พอของเขา  ดาวา  ก ็ วา พอของเขา คุณ  ก็ ไม ใช  

样样 赢 过 , 吾个孻子 就 赢 过 若个孻子。 

 jóŋ jóŋ jàŋ kuó ŋàj,  ŋāː kéː láj ʔè tshíw jàŋ kuó ŋēː kéː láj ʔè  

ทุกๆอยาง  เหนือ กวา  ฉัน  ลูกของฉัน ก็ เกง กวา ลูกของคณุ 

 

สมยัก่อนมีคนท่ีเรียนหนงัสือมากอยูค่นหน่ึง เขามีลูกชายท่ีค่อนขา้งโง่เขลา แต่วา่ลูกของลูกชายเขาเป็นคนท่ี

ฉลาดมาก แมแ้ต่พอ่ของคนโง่คนน้ียงัชมหลานตวัเองอยูเ่สมอ อยูม่าวนัหน่ึงพอ่ของคนโง่คนน้ี ก็ด่าลูกตวัเองวา่เป็น

คนเอาไหนเลย คนโง่คนน้ีทนไม่ไหวท่ีถูกพอ่ด่าวา่ ก็ตอบพอ่กลบัไปวา่ ไม่ใช่วา่ทุกอยา่งพอ่จะเก่งกวา่ฉนั อยา่งนอ้ย

ลูกของฉนัก็เก่งกวา่ลุกของพอ่ 

 


